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min. 160 cm
*max. 1986 cm

min. 150 cm
max. 400 cm

www.stobag.com

Terrado GP5100

min. 160 cm
*max. 1986 cm

min. 150 cm
**max. 500 cm

Terrado GP5200 / GP5300

GP5100 GP5200
Terrado GP5100
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Terrado

Glasdachsystem  

Système de toit vitré

   Universell einsetzbar als: Terrassendach, Unter-

stand (Raucherzone), Vordach, Carport… 

  Schutz gegen Regen oder Schnee

   Robuste, korrosionsfeste Aluminiumkonstruktion

  Optionale Aussenbeschattung

  Integriertes Verbund-Sicherheitsglas (VSG)

   Einfache Montage in kurzer Zeit

Die robuste und pulverbeschichtete Aluminiumkonstruktion 
des Terrado mit integriertem Verbund-Sicherheitsglas (VSG) bietet 
ganzjährigen Schutz gegen Regen oder Schnee.

Je nach ästhetischem Gesichtspunkt und Montagesituation kann 
zwischen drei verschiedenen Varianten gewählt werden. 
Beim Model GP5100 ist der Querbalken als Wasserkanal 
ausgelegt und wird mit einem innen liegenden Stahlprofi l 
verstärkt.
Der Einsatz eines speziellen Wandanschlussprofi ls ermög-
licht, auch bei Aussenisolation, eine äusserst einfache und 
zeitsparende Montage.

Komfortoptionen
  Dachbeschattung mit Elektroantrieb
  Vertikalbeschattung
  Entwässerungssystem
  Halogenbeleuchtung (dimmbar)

   Fonctionnement universel: Toit de terrasse, abri 

(zone de fumeurs) avant-toit, carport… 

  Protection contre la pluie ou la neige

   Construction en aluminium robuste et résistante 

contre la corrosion

  Store extérieur en option

   Verre Sécurit (VSG)

   Montage facile en peu de temps

La construction en aluminium thermolaquée et robuste du Terrado 
avec le verre Sécurit (VSG) protège toute l’année contre la pluie ou 
la neige.

Selon les aspects esthétiques et la situation du montage, trois 
variantes sont à choix. Avec le type PG5100 la traverse sert en 
même temps comme gouttière qui est renforcée à l’intérieur 
par un profi lé en acier.  L’utilisation d’un profi lé spécial de fi ni-
tion pour façade permet un montage simple et rapide même 
sur une isolation extérieure. 

Options de confort
  Store de toiture avec moteur
  Store de vertical
  Système d’écoulement d’eau
  Éclairage halogène (possible avec variateur)

*    ab 522 cm mehrere Tuchflächen nötig  /  dès 522 cm plusieurs surfaces de toiles nécessaires

** Querbalken 100 cm zurück versetzt  /  traverse déplacée de 100 cm vers l’intérieur 

Querbalken als Wasserkanal

Traverse sert comme 
gouttière

Querbalken zurück versetzt,
Wasserkanal vorne

Traverse déplacée vers 
l’intérieur, gouttière devant

08-glasdachsysteme.indd   208-glasdachsysteme.indd   2 10.3.2008   11:32:43 Uhr10.3.2008   11:32:43 Uhr



 terrado

Terrado GP5100
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Spezielle Glashalter- und 
Gummiprofi le sorgen 
für optimale Abdichtung

Des supports spéciaux pour 
le vitrage et les profi lés en 
caoutchouc garantissent une 
étanchéité parfaite

Beständig gegen Korrosion: 
Pulverbeschichtete Profi le und 
Gussteile aus Aluminium

Résistant contre la corrosion : 
des profi lés thermolaqués 
et des composants en fonte 
d’aluminium 

Wasserkanal ist im Quer-
balken intergriert (GP5100) 

La gouttière est intégrée dans 
la traverse (GP5100)

Universell einsetzbar: 
Auch als Carport

Fonctionnement universel: 
Même comme carport

Das multifunktionelle Terrassendach – Schützt vor 
Regen, Schnee und auf Wunsch auch vor Sonne

Le toit de terrasse multifonctionnel protège contre la 
pluie, la neige et, sur demande, contre le soleil

Die optionale Dachbeschattung benötigt keine zusätzlichen Führungsschienen. Im eingefahrenen Zustand ist das Tuch optimal geschützt.

Le store du toit, en option, ne nécessite aucune coulisse supplémentaire. En position rentrée la toile est parfaitement protégée.

Querbalken zurück versetzt,
ohne Wasserkanal

Traverse déplacée vers l’intérieur, 
sans gouttière
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Verkauf und Montage ausschliesslich über den Fachhandel.
Vente et installation exclusivement par l’intermédiaire de storistes spécialisés.
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Schöne Schattenseiten.

In angenehmer Atmosphäre lässt sich’s besser leben… 
Stobag bietet textile Sonnenschutzsysteme aller Schattie-
rungen an. Die komplette Palette beginnt mit einfachen 
Balkonmarkisen. Geht weiter über jede Art von Gelenk- und 
Teleskoparm-, Kasten- und Fassaden- sowie Winter-
gartenmarkisen. Und gipfelt schliesslich in raffi nierten 
Sonnenschutzanlagen mit Automatik, Steuerungen und 
Sensoren. Kurz: Sie bekommen bei Stobag alles, was Sie 
sich an komfortabler Aussenbeschattung wünschen. Und 
ein bisschen mehr.

Auch gegen Einbruch und Vandalismus bieten wir die 
Lösung: Der geprüfte Sicherheitsfaltladen sorgt für Schutz 
im Wohnbereich sowie bei Geschäftsliegenschaften.

Wir sind ein weltweit agierendes Unternehmen – und 
setzen kompromisslos auf Schweizer Qualität. Entwicklung, 
Konstruktion und Produktion kommen aus einer Hand – 
aus unserem Haus. Stobag fertigt mit rund 350 Mitarbeitern 
jährlich über 120’000 Anlagen. Wir sind gross genug, 
um komplexe Projekte zu realisieren. Aber auch klein 
genug, um auf Ihre Wünsche einzugehen. 
Herzlich willkommen bei Stobag!

Sans l’ombre d’un doute!

On se sent bien mieux dans une atmosphère agréable… 
Stobag offre des systèmes de protection solaire réalisés avec 
des textiles de toutes sortes. La gamme complète de fabrication 
débute par des stores simples pour balcons. Elle continue avec 
des stores bannes à bras articulés et bras télescopiques, des 
stores et volets en caisson pour façades ainsi que des stores 
pour jardins d’hiver. Elle s’achève par des installations raffi nées 
avec automatismes, commande à distance et capteurs. En 
bref: vous trouverez chez Stobag tout ce dont vous pouvez avoir 
besoin en matière de protection solaire extérieure pour votre 
confort. Et même un peu plus.

Nous proposons aussi des équipements de protection contre les 
cambriolages et le vandalisme. Le volet de sécurité homologué 
apporte la sécurité pour les habitations privées et les locaux 
industriels et commerciaux. 

Nous sommes une entreprise dont l’activité s’étend partout 
dans le monde – et nous misons exclusivement sur la qualité 
suisse. Les études, le développement et la fabrication sont 
réunis en de mêmes mains – les nôtres. Stobag produit avec 
350 collaborateurs environ plus de 120’000 stores par an. Nous 
sommes assez grands pour réaliser des projets complexes, 
mais restons suffi samment petits pour rester à l’écoute de vos 
souhaits, même les plus modestes.
Soyez les bienvenus chez Stobag.

STOBAG Schweiz 
Pilatusring 1
CH-5630 Muri AG

Tel:  +41 (0)56 675 42 00
Fax: +41 (0)56 675 42 01

info@stobag.com
www.stobag.com

STOBAG Österreich GmbH
Radlberger Hauptstrasse 100
A-3105 St. Pölten-Unterradlberg

Tel:  +43 (0)2742 362 080
Fax: +43 (0)2742 362 074

STOBAG do Brasil Ltda.
Rua Rafael Puchetti, 1.110
BR-83020-330 São José dos Pinhais

Tel:  +55 41 2105 9000
Fax: +55 41 2105 9001

STOBAG Suisse
en Budron H/18
CH-1052 Le Mont-sur-Lausanne

Tel:  +41 (0)21 651 42 90
Fax: +41 (0)21 651 42 99

STOBAG Italia s.r.l.
Via Marconi n. 2/B
I-37010 Affi  - VR

Tel:  +39 045 620 00 66
Fax: +39 045 620 00 82

STOBAG International
Pilatusring 1
CH-5630 Muri AG

Tel:  +41 (0)56 675 48 00
Fax: +41 (0)56 675 48 01

export@stobag.com

STOBAG Iberia S.L.
Isla Tabarca 31
SAN PEDRO DEL PINATAR
ES-30740 - MURCIA

Tel.: +34 968 18 52 11
Fax: +34 968 17 81 24
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